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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
(■■l’IN C Z É R E K  LAPJA.")

fi hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlfiny.
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^ H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .  3^.

—  M egjelenik  h a v o n k én t ké tsze r —  
minden hó 1-én és 15-én.

E lőfizetési lír :
Egész évre 4 irt, — Háromnegyed évre 3 írt, 

|  Félévre 2 frt. — Évnegyedre 1 frt.
' I Egy szám ára 15 kr.

Szerkesztő és laptulajdonos:

IHÁSZJGYÖRGY.
Hivatalos ó rák :

Délelőtt 11—12. Délután 4—6-

M&ZOSy László ú r tó l Szabolcs és Z e m p lé n  m egyék  
egyik  leg tekin télyesebb fö ld b ir to ko sá tó l s h a zá n k  e y y ik  leg

je le se b b  borászá tó l v e ttü k  a következő n agyérdekil szak- 
czikket : *

Nyílt levél a „Vendéglősök Lapja" szerkesztőjéhez.
A ., V  e n (1 é g 1 ö s  ö k L a p j  a “ m u ta tv án y szám át vevőn 

öntől —  első te k in te tre  igen m eg lep e tt ez a furcsa válla
lat. A zonhan  később gondolkozva fe le tte  egy  k icsit, azon 
eszm e fo rd u lt meg agyam ban, ba  nem lenne e ezen k is 
lap a lka lm as közvetítő  a m agyarország i b o rte rm esz tő  
gazdák  és a  valódi te rm é sze te s, szűz tisz ta  borokat t a r 
ta n i s á ru ln i óha jtó  vendéglősök, —  s ig y a  h a m is íto tt csak
nem  m inden vendéglős a sz ta lá n  ezifrábbnál czifrább  üve
gekben  parádézó  bo rokat m ár m egunt fogyasztó közönség 
k ö z ö tt?  S m iu tá n  a  p anasz  á lta lános, —  nem lehe tne-e  ezen 
kis szak lappal félig -m eddig  seg íten i a bajon ? —  ím e ón 
nem  is érem  meg azzal, hogy rög tön  előfizetek rá , hanem  
küldöm a  lap szám ára  ezen n y ilt levelem et is. H a közölni 
fog ja  ön, •—  k isé r tse  meg azon szám ot az o rszág  neveze te
sebb  b o rt te rm ő vidékein a  városok elöljárói u tján  az é rte l
m esebb gazdák  kezébe ju t ta tn i ,  —  ta lán  az előfizetők szám a 
is szaporodn i fog. M énes, Somló, B adacsony, S zegszárd, Buda, 
V isonta, E ger, hadd gondolkozzanak ezen á lta lam  m egpen
d í te t t  eszm e fe le tt ;  — T okaj-H egyalja  érdekében  m egkísér
tem  ezennel czélunk felé tö rn i az u ta t. Ki tu d ja  ezen moz
z a n a t á l ta l  nem v e tem -e  m eg egy oly szövetkezet a lap ját, 
m ely a  vendég lősökre  és b o rte rm esz tő k re  hasznos, a fo
gyasz tó  közönségre  ped ig  üdítő , é lvezetes h a tással lesz.

T oka j-IIegya lja  11 városból áll 5 nógyszögm értföldön • 
Tokaj, T a rc z a l, Szán tó , Tál.ya, Mád, H odrogkeresztur, 
l.iszka , T o ltsva, E rdő-K énye, S árospa tak  és IJjliely, s egy 
p á r faluból, m in t: Zom bor, Kisfalud, Olaszi, Z sadány , 
sz in te  k itű n ő  begyeikkel. —  A te s tv é r  városok gondoskod- j 
ja n a k  m agukró l, ha é le trev aló n ak  ta lá lják  eszm ém et, —  
tám ogassák  e z t a  k is  lapo t, —  én csak  k izáró lag  lakhelyem  
Tolcsva érdekeit, ta rto m  szemem előtt.. Annyit, azonban 
m égis m egem lítek  á lta lános  szem pontból, hogy Tokajhegy- 
a lján k o n  m ég m ind ig  bordó szám ra  tö rtén n ek  az eladások, 
—  a  m i k o rm ányunk  ebben  is úgy já r  el, mint, sok más 
egyebekben , —  tö rv é n y t hoz, re n d e le té t ad ki, hogy a 
bordókon az ű rta r ta lo m  h ite lesen  ra jta  legyen, még a  vas
u takon sem  szá llítják  a  bé lyeg tclen  bordókat,, de a z é rt ha 
a toka ji borok rendes vevői a  lengyel- es poroszországi
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Szerkesztőség  és k ia d ó h iv a ta l:

VII., K l a u z á l - u t c z a  5. s z á m  7. a j t ó .
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Előfizethetni még. Kutschera Mihály urnái, Kalap-uteza 
10. szám.

kereskedők  erőszakoskodnak, s a  140  —150 lite re s  bordó 
ecze t hordó szá m á ra  alkusszák  és veszik , s a 120  — 130 
lite re s  k isebb  ta r ta lm ú  edényeket, ped ig  csak  lite rsz á m ra  
a lkusszák, vagy éppen o tth a g y já k ; ezzel m ár a  korm ány  
m it sem  gondol, h iszen  ő úgyis egyform án á rv e re lte ti  el 
adóban a  nagy bordót, m in t a k is hordó t, pedig so rre n d e le t 
seg ítene  a  b a jo n : „ m in d en  v ev ő  és e la d ó , k i  hordó szá m ra  
köt szerződést, 5 0  fr t tó l  5 0 0  f r t ig  te rjed ő  bírsággal su jta -  
tik , a fe lje le n tő  az ezen összeg fe lé r e  ta r th a t ig é n y t.11 De 
még ez bekövetkeznék, is, tud ják  m eg a  vendéglősök, hogy 
a rendes ós becsü le tes tokajbegyalja i gazda, ezen  e lnevezés 
a la tt  J i o r d ó ” m indig  egy 130 -  135 lite re s , h a t  vas
abroncsba foglalt s m inden évben ú jonnan g y á r to tt  s a 
borral együtt, e lad o tt és elvitt, faedény t é rt.

Tolcsván a  következők azon b o rte rm esz tő  tá rsa im , 
kik  nem kereskedők, k ik  p inczéjílkben csak  s a já t m aguk 
szőlleikben te rm e tt bo ro k a t ta r ta n a k , k ik n ek  b o ra ik  szűz
tisz taságáró l nagyobb részben  jó t  m ernék  állan i, k ik  a 
régi iskola b iv e i s k ik  a Gall, Babó, L ieb ig  ós C bapfel ta 
n a it nem fogad ták  el borkezelésük  a lap jáu l, k ik  Sim on 
Ju d ás  nap ján  kezd ik  a  szü rete t, s n éha  a  puha  hópelyliek 
alól k a p a rg a tjá k  ki a  v ilág h írű  n e k tá r t  adó fu rm in t ge riz - 
deket.

E lső  b o rte rm esz tő  tá rsam  és szőllő-szom szédom  
k irá ly  (') Felsége F e ren c z  Jó zse f, ba csapás nem  é ri to lcs- 
vai szélié it, m egterem  2 0 0 — 50 0  bordó bora, — az  essen- 
tiá k  ós kövér aszúk m e g ta rta tn a k  az u d v ar szá m á ra ; a kö
zönséges borok m egvételéhez éppen úgy szívesen  lá t ta tn a k  
a  vendéglősök, m in t a külföldi T rau b é k , T rop lov iczok  és 
T eutelbauniok.

A k irá ly i sze llők  és borok főfelügyelője g ró f S z ir m a y  
A lajos M ásodik bo rte rm esz tő  L ó n y a y  (Időn 2 0 0 — 101) 
bordó te rm éssel év en k é n t; 3 -ik  S z ir m a y  P á l 1 0 0 — 20 0  
b o rd ó ; —  L evelek i M o ln á r  G yörgy 10Ó — 2 0 0  b o rd ó ; —  
D essew ffy  Jó zse f 100— 2 0 0 :  N a g y  B a rn ab á s  150— 3 0 0 :  —  
(frá sz  Samu 1 50— -300: R ó th m a n n  M ózes 100.— 2 0 0 .
—  L á n g  Jó zse f 10 0 — 2 0 0 ; —  R ó th m a n n  H erm áim  150— ’ 
3 0 0 ;  —  gró f B erch to ld  F ü lek rő l (N ógrád in eg y e)5 0 — 100;
— G örgey  (Szepesség) 5 0 — 1 0 0 ; —  V la d á r  K ris tó f  5 0 —  
1 0 0 : —  K ö rtv é ly es i  A dolf (S árosm egye) 50  — 1 0 0 ; — özv. 
S te p á n  G ézáné 3 0 — GO; —  C o n sta n tin e  O ttó  150— 3 0 0 ;
—  Á k a th .  p lébános 50  — 1 0 0 ; —  A re fo rm , ek lézsia  5 0 —  
1 0 0 ; —  Az iz r .  ek lezsia 3 0  — 6 0 ;  —  F r itz  Jó zse f gyógy
szerész  4 0 — 8 0 ;  —  S z lá v y  A lajos .30— 150 : —  végre, 
m agam at is m egem lítem  5 0 — 100 bordóval. Szőlleim  k i té r ,  

oldnii'ii terjed .
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jedése 12 k a tn sz trá lis  hold. —  évi művelése. uj hordók 
kal. adóval, trágya , szüreti költség  stb . szóval m indennél 
ezer— ezerké tszáz  fo rin tra  m g. —  A két legnagyobb 
to lcsvai bo rte rm esz tö  a te s tv é r A driányi Gyula és Kálm án 
neveiket k északarva  em lítem  m eg u to ljá ra . M indegyiknek 
m eg terem het kiilön-külön 3 0 0 — 60 0  hordó bora. De a ké t 
te s tv é r  közt a szül lőmíí velősre és b o rkereskedésre  nézve 
lényeges e lté rés van. A driányi (ív n ia  k ita n u lt gyógyszerész 
és vegyész, követi llo jb ren k e t C sapra metz. nem a m in ő 
ségre. hanem  a m ennyiségre  dolgozik, azu tán  segít a boron 
czukorral. szeszszel, cognákkal. szóval borait bút el lakban 
igy m egcliem isálva küldve szét. az egész birodalom ban, 
m ár ma fe lhagyott vele. Becsben v e tt házat. A driány i K ál
m án. a m ásik te stv ér nem cliem ikns. én a vendéglősöknek 
az ő p inczéjé t és borait ajánlom .

M ost a borok á rá ró l a tolcsvai pinczék á llásáró l vala
m it m ég :

Az 1 8 8 4 -k i ujborok úgy Tolcsván. m int az egész T o
kaj hegyalján, nem nagy jövőt nézvén ki belőle a külföld, 
az 1883-ik ihoz  hason lítva  —  igen olcsók. A  nem telen  faj 
szőllők borai hordónkén t 14 18 frton  keltek  szüret után.
—  ma m ár 20  ír t .  —  A vegyes fajszőllők borai 2 0 — 30
f r t . —  Úri nem es fu rm in t fajborok 3 0 — 4 0  frt. Van 70 
hordóm . Az ,1883-ki borok jobbak  és szebbek le tte k  m int 
szü re tb en  rem ényie ttük . —  ezen évi parasz tborok , ha ki 
nem  volt szedve az aszú. szüretben  30  10 frton kell. ma
50 frt. a közép borok keltek  10 — 70 frton. ma 60  frt, az 
ú ri nem es fu rm in t borok, szü retben  keltek 6 0 — 80 frton, 
ma 100— 125 fr t az ára . N ekem  van e fajta 2?) hordóval:
—  kövér sa já t aszúnak készült négy pu ttonos van 10, eb 
ből egyet C'sigo M árton  P écsett lakó ügyvéd urnák, m in t 
ism ere tlennek  3 00  frton  adtam  el. a pécsi vendéglősök o tt 
m egkósto lhatják  nála.

Az 188 2 -ik i í'V középjóságu bort, ado tt, aszú kevés és 
az sem töké le tes volt. —  nekem  van még 40  hordó készle
tem , —  erős zam atos szom orodni hordója, lehúzva 60  frt, 
a több it. 50 hordót, seprűn ad tam  el s z ü re t után 50 frton.

Az 1 8 8 1-ik i te rm és oda fag y o tt a  hó alá. v izes bor 
le tt, átok  a gazda nyakán, ha van valakinek.

Az 1880-ik  év felséges b o r t  ado tt, egész évi nem es 
szam orodni á ra  szü retko r 80  — 100  frt volt. ma m ár alig  
kaphatók  lévén, 150— 200 ír t ta l  is fizette tnek .

A 70-es évtized csak két jó  esz tendő t hozo tt Tokaj- 
hegyaljánkra. 74 és 76  é v ek e t: de m ár ezen évek borai 
hordókban bárm ily  magas áron. r itk ák , m int a fehér hollók.

A 6 0 -as  50-es évek borai m in t e lfe ledett nevezetessé
gek öregebb gazdáknál (bu tellákban  5 — 10 frt lite rje ) kap
hatók . nékem  van 40 0  drb.

A 40-es 30-as és a 20-as évek nevezetességei, mind 
összeszedetve egy kocsin a világ végére e lsz á llíth a to k : ne
kem van 2 0 0 .üveggel, közbe .35 üveg 1823-iki. Tavaly  e l
adtam  15 d rb  tél lite res  üveggel bécsi orvos |)r . Szkala n r 
közbejö ttével kóstoló után. a ( ’liiuni udvar részére  15 
aranyon

A 10-es évekből például az LSI 1-iki. m ár c sa k  i........ -
sék és regék o rszágában keresendők.

E z  a to lcsvai pinczék és borok állása, de azt hiszem 
ezzel le festettem  a többi te s tv é r  városok p in c /e in e k  b e lső 
jét. is.

Azért. In olvassák valahol lapokban vagv e u v éb n a g y 
szájú  h irdetésekben . hogy itt vagy m á su tt a  világon 1.S3-I.
1S2.,, 1880-k i toka jilm te llás  borok p e r I Ir t 1 fr t  50  k ron  
a ru lta tn a k . azoktól mint b itang, csalni . .k a ró  h itv án y  
néptől a vendéglősök mosolyogva forduljanak el

Most ve vünk lel egy világos példát, IMS', a vendég
lősöket m eggyőzheti a bo rd ás , vásárlás, vagy is a t u'm elők- 
kel való egyenes összekö tte tés előnyeirő!

A> i. eg\ ház; vendéglős \  ,n lci": ’■ | :. r ir  : u r vett t ő 

lem négy bordó szam orodni bort. hordója a szá llítá ssa l 
e g y ü tt Gf, frt. -  la t t  neki ebből 2 ' 0  bu te llá ja  f i i  / , teres, 
adja 00  k rro n . m iu tán  az üveg, dugó. spanyolviasz!;. leim 
zás. kö ltségébe kéről, még is kap  65  fr t h e ly e tt 150 Ir to t ,  
s ad vendégének szűz tisz ta  bort.

M ig a  pesti, pozsonyi, sopronyi. m isko lczi. to lcsvai 
ad riány i és m ásféle G yulák és ezégek czifra  fit egeiből isz
nak h a m is íto tt szesz- és pá liukáyal k e v ert ie jlá já s t okozó 
tél l ite re s  szam orodninak  nev eze tt b o r t  I — 1 frt o() k ron

A h íre s  pozsonyi Palug.vai ezég  most dcezem b er 10-én 
Tolcsvá n volt b o rt ke rese ti. nem te l i  eg\ ka iiá lla lsem  
ped ig  ha Ib lc sv á ii n incs bor. m ás városban  sincs. Ali szűk 
sége van reál a vendéglősöknek es n e k ü n k  b o rte rm esz tö k - 
nek. hogy ezek  az iparlovagok közénk fu rako lva . ők s z e d 
jék a tejfelt. —  s nekünk  m aradjon a savó.

A zoknak a vendéglősöknek, kik kosto ló  próbáit óhaj 
tanai; —  aján lok  egy fo rin t bekü ldése  m elle tt három féle  
b o rp róbát, úgym int ké t próba h a tfé le  bo r 2 frt o(l l;r. In
d á b a n : közép  p ro lin  nagyobb  üveg 5 f r t  : n agy  p róba  fél
lite re s  üvegben 10 frt- k i  50  frl ig vesz a 2 f r t  beszái mit I a- 
t ik :  ki 150 fr lig  vesz az 5 fr! : ki 3 0 0  frtág  vesz. a n n a k  a 
10 fr t p ró b a b o r á ra  b e sz á m itta tik .

N yom assa ki egy p á r  százzal több  példány bán ezen 
szániáit lap jának , s kü ld je  szót a b o rte rm esz tö  v id é k e k en .

M iezösy  L á s z ló ,
tokaji bortermesztö.

A z  o r s z á g o s  k i á l l í t á s .
Em lékezetes nap lesz az Mén május elseje, mikor az o rszá 

gos kiállitást üimepélvesen megnyitják. Erre az alkalom ra 
M agyarország gyöngye. Budapest, egész pompájában, ifjú szépsé
gében bemiilandja magát ország-vilái! szilié elöli. K iállítási 
bizottság, hatóságok, testületek, ep úgy mint egyesek kitesznek 
magukért. hogy az idemuiekel. melyek ide jönnek az országos 
kiállítási meglátogatni, a fővároshoz méltó módban. mint kedves 
vendégeket fogadhassák és tartózkodásukat, a mennyire csak 
lehet, kellemessé tehessek. Mindenki, kinek szerepe van a kiáll: 
tás rendezésén, egész erejét és figyelniet oda irányozza, hogy a 
látogatók, főképen a külföldiek, teljes kimerítő kepei nyerjenek 
hazánk művészete, ipara és kereskedelme haladásáról. T an u lsá 
gos pedig minden emberre nézve lesz.

Óriási jelentőséggel, magas hivatással Ifire  kiállítás : mer! 
fajdalom, édes hazánk még mindig nem eléggé ism eretes a kül
föld előtt, ki azt sokszor csak felületes ulirnjzokl )ól. semmi ala 
pos tanulmányon nem nyugvó férczinüvekbői ismeri, mint pél 
dánl Tissot Viktor hírhedt könyve ,.La llongrie iimonnue- i Az 
ismeretlen Magyarországi. Köztudomásii dolog, hogy Tissot e 
müvében mennyi badarságot, mennyi valótlanságot, irt össze h a 
zánk politikai viszonyairól és különösen társadalmi életéből 
Irodalmi köreinknek volt dolgok, azokat a hibákat, melyeket 
épen annyira jóakaratból, mint tudatlanságból követett el Tissot. 
a bel és külföldi lapokban jóvátenni.

Ha majd kitárulnak az országos kiállítás kapni a világ elüti, 
ha a kiállítók seregei bemutatják legszebb alkotásaikat, m ester- 
míívészet, mennyire képes, mennyire halmit a magyar míiipar. 
hogy mi jó terem a magyar tőidben. A kiállítási, ep úgy mint a 
lóvárosi vendéglőkben pompás czigányzene mellett jogismerkfitl- 
nek e liires magyar konyha Ízletes főzt.ével, a jó m agyar boroka! 
megkóstolhatják: (nagyon kóstolni persze nem tanácsos azokat, 
mert. ember legyen, a ki velük birkózni akar) ha pedig végig s é tá l
nak Budapest szép rendes iilczáin, akkor azt fogják tapasztalni 
vendegeink, hogy a főváros kiállliatjaa verseny!, nemcsak kultúra 
es szép monumentális épületek tekintetében más városokkal, h a 
nem vau neki egy elismert kincse, mellyel telfilmul sok nagyobb 
es gazdagabb nemzetet : a páratlan szépségű, ttizes szemű magvar 
hölgyek. Továbbá azt is Ingják tapasztatni, hogy még nem hali l.i 
belőlünk az ősrégi legendái magyar vendégszeretet.

Hanem egy nagy hibát gyakran felróttak már Budapest 
nek: és pedig azt, hogy nagyon drága város. Sokszor az állitta- 
tótt, hogy Budapesten (Inígáhh az élet, mint akármelyik világ 
városban. Sokkal sziikebh lapunk tere. semhogy ezt a íönt.o- 
kérdést itt hosszasabban tárgyalni lehetne, de mindenesetre 
czélszerli a felszólamlás, hogv az illető körökben a haj orvoslására 
gondoljanak

Annyi bizonyos, hogv a haj megvan, mert szél nélkül nem
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........... : II,( „cm iog lorn-nni semmi sem ebben
az u-yl,ei, akk,,,-ilz ls bizonyos, hogy a kiállítás alkalmával a 
bei- <•> Miliőiül közönség nem oly tömegesen fogja azt látogatni, 
mint az li.yaliság szempontjából is kívánatos volna, mert. sok 
«iinber emlékezetében vannak még 1873 óta a hírhedt , \  ilá<>- 
k m l l i t á s i  á r a k ."

Óhajtandó, hog.v a mi országos kiállításunkon ez a haj ne 
lordul,ion elő. A mennyire lehet segíteni, a közönséget pedig 
megnyugtatni kell. Es hogy ebben az ügyben valami történjék, 
egyenesen azon férfiúhoz fordulok, ki leginkább képes és hivatva 
vau ezt a bajt orvosolni, a vendéglősök ipartársulata szellemes 
es érdemdús elnökéhez, tek. G u n d e l  János úrhoz.

Tudjuk, hogy ott, a. Ind egyszerre roppant sok ember össz
pontosul, abban a városban az élelmi szerek piaezi ára a nagy
mennyiségű szükséglét, miatt rendkívül magasra felszáll; tudjuk 
hogy a vendéglősnek legkevesebbet jövedelmez a konyha; de azt 
is tudjuk ám, hogy mai nap a közönség azt a szállodát vagy 
vendéglőt keresi fel, mely a l e g j o b b  é s  I e g o 1 c s ó b?> 
Az pedig mindig a főfeladatunk, vendégeink igényeinek, ameny- 
nyire csak kitelik tőlünk, minden tekintő ben megfelelni. Tartsuk 
ezt szem előtt, hogy magas árakkal ne riasszuk el senkit váro
sunkból. A vendéglősök ipartársulata, élén Gundel János úrral, 
bizonyosan módot fog találni, hogy nyáron is abban a helyzetben 
legyen, a vendéglőkben és szállodákban a  rendes árakat, fenn
tartani.

Sajnos, hogy a budapesti vendéglősöknek nincsen oly czél- 
szei ii bevásárlási forrásuk, mint a bécsi „Central-M arkthallett, hol 
nagy mennyiség és választék mellett olcsón vásárolhatni. Remél
jük, hogy idővel miiünk is olyforma intézmény fog életbe lépni 
Ipartársulatunk egyesült erejének talán anélkül is, saját, érdeké
ben sikerülni fog, a kiállítás tartam a a la tt szükségletét jutányos 
• rak m ellett beszerezni. így azután kilátás van arra, ha az é tla
pok meg a szobatarifák akkor is csak a rendes árakat fogják fel
mutatni, hogy az országos kiállítás tömegesen látogatva lesz, 
szállodások, vemleglősók, kávésok st.b. jó üzletet, fognak csinálni, 
idegen vendégeink pedig mindig jó emlékben fogják tartani váro
sunkat és mi számíthatunk arra, hogy más alkalommal még tö 
megesebben eljönnek.

Nagy feladatuk lesz a magyar pinezéreknek is a jövőben. 
Valaki azt, á llíto tta  a bécsi pinezérujságban, hogy a bécsi pinezé- 
rek s p e c ia litá so k ; ha jól tudom, hát ügyesség tekintetében 
gondolta azt. Stetfel barátunk e lapban már pompásan megezá* 
tolta  ez állítást, azért, nem is szólok erre  semmit. Isten neki, 
legyenek hát spec.zialitások, a melyeket nem lehet minden trafik
ban kapni A magyar pinezéren van most a sor, nem üres szóval, 
hanem te tte l bebizonyítani, hogv versenyezhet, akár melyik nem
zetbeli pinczérrel, nemcsak ügyességben, hanem szívélyes modor
ban, tisztességben és becsületben is, hogy ő olyan pinezér, ki a 
vendégét vendégnek tekinti a szó nemesebb értelmében, nem 
pedig — tehénnek, a kit. csak jól meg kell fejni.

T ó th  A ntal.

A budapesti szállodások, vendéglősök és korcs- 
márosok ipartársulata által G u n d el János elnök 
és V a l t e r  Ferenci alelnöksége alatt felállítandó 
pavillonnak berendezése és a kiállítók névsora.

ii.
I . B o rk iá ll i tó k :

Tauzler János  (II. medve utca 9.) 1-féle sajáttermésü budai 
fehér bor 1883., Iö81., 1879.

Weisel G yörgy  (1. országház-ut.cza) 2-léle budai saját te r
mésű fehér 1883. és 1-féle saját, termésű budai vörös 1883.

U nsz M átyás  (II. kér.) saját termest! budai fehér 1879. 
vörös 1879, fehér 1881, vörös 1881, fehér 1883.

Barabás Jó zse f [1. I )öbrentey-utcza) fehér bor 1881., 1870.,
1880.

Dörjlinger György  (I felsőhegy-uteza) budai sajáttermésü 
fehér 1883., vörös 1869. és 1883.

P fauzelt János (I.) budai sajátterm ésü 2-féle fehér 1883., 
2-féle vörös 1883.

Kabon Jó zse f  (1. Atilla-utcza 32.) sajáttermésü budai vörös
1874., fehér 1874., 1878., 1879., 1880., 1881 , 1883., vörös 1879.,
1880., 1883.

Sulzberger Károly  (1. márvány-utcza,' budai sajáttermésü 
fehér 1874.. 1883.

(iártner ( ly ö r y y  (II. retek-uteza lő.) budai 2-léle 1883.
7/ötzeZ Jó zse f  (V. Nádor-utcza 26.) budai polgárhegyi fehér 

1874, sajátterm ésü 1883, penzi fehér szemelt 1880, visontai vörös 
1880, builai vörös 1878.

Hermán Ferencz (IX. páva-utcza 19.) apezi fehér 1876, vesz- 
I prémi 1881), budai 1883, budai vörös 1883.

Wirtli Aercncz (IX. remete-uteza lo.) csömöri 1875. budai
1879, csopaki 1880. vörös ménesi 1880.

Feith István  (IX. mester-uteza 40.) kőbányai 1875 és 1876.
Vassel G usztáv  (II. főút, 90.) budai fehér bor szemelt, (sas

hegyi) 1874.
Baoher Jakab  (111. Zsigmond-utcza 47.) budai fehér sajá t

termésü 1878., 1874., 1883.
/fesz János (l. alkotás utcza 27.) budai sajátterm ésü 1-féle 

fehér H74, 1868 és 1-féle Schiller 1877.
Kuntner János (V. vigadó) bakatori, szamorodni, magyaráti, 

ménesi 1873.
llandtlsberger N ándor  (V. Nádor-utcza ő.) kőbányai fehér

1880, gyöngyösi, rislingi 1878, somlai 1868, egri vörös 1878, sas
hegyi 1872.

St.einer A do lf (V. István főherczeg szálloda) budai fehér
1881, budai-mártonhegyi 1884, somlai 1868, budai-sashegyi 1881, 
egri-galagonyási 1880

Z ’climcister Jó zse f  (Kis-Tétéuy) kis-tétényi sajátterm ésü 
fehér 1884. és vörös 1884, velencsei fehér 1883, té tényi fehér 
1880. és vörös I88o, diósdhegyi 1883, tétényi siller 1882

liuscher György  (V. Széchényi sétatér) kőbányai fehér bor 
1876, csömöri fehér 1876, érmei léki fehér 1878, somlai fehér 1862,

■ sashegyi vörös 1880, villányi vörös 1876.
íia in er  József (N  Európa szálloda) tokai aszú 1860, somlai

1 aszú 1*72, érmelléki 1871, egri 1859, villányi 1864.
Hauer Ferencz (VIII. Rákóczy té r 15.) vegyes 1882, promon- 

! tori 1883, szamorodni 1874, budai fehér 1874, sashegyi vörös 
! 1878., 1880, ménesi 1883, tétényi fehér 1883, tokai 1872, ménesi 
| 1874.

Elked A n ta l (IV. kecskeméti-utcza 14.) budai vörös 1:79,
| visontai vörös 1876, villányi vörös 1875, daróczi fehér 1*79, ér- 
i melléki fehér 1880, tétényi fehér 1879, somlai fehér 1872, daróczi 
í szemelt 1880.

Bucliner József (IV, granátos-nteza 16.) tokai aszú bor 1854, 
! tokaji szamorodni 1876, tokaji rislingi 1883, kőbányai fehér 1874, 
• csömöri fehér 1878, budai fehér 1878, budai sashegyi vörös 1875.

Wassermann Jónás (VII. Károly-körut 19.) burgundi vörös 
' bor 1883, bakatori vörös 1883, olasz-rislingi 18*3, ó-apezi bor 
! 1874.

(Folyt. köv). x

V issz a p illa n tá so k .
A „Vendéglősök Lapja11 második évfolyama kezdetén, mél- 

í tatni akarjuk a lap keletkezését, és körvonalozni feladatát, melyet 
1 ügyünk érdeke követel és létjogosultságunk megkíván.

Egy szakközlöny alapítása eszméileg már régóta volt megál
lapítva. csak a  gyakorlati kivitelében szenvedtek hajótörést óha
jaink és mivel az anyagi kérdés leginkább függővé te tte  a kér
dés hatásos megoldását, és csaknem fellegvárként szétfoszlottak 
édes vágyaink.

De egy harczedzett kartársunk, nem félvén a  nehézségektől, 
élő alakot adott az eszmének, és nagy anyagi küzdelem m ellett 
meginditíi. a lapot, számítva arra, hogy üzle ttársai m egértendik 
hazafias és humanisztikus törekvését, nem is csalódván rem ényé
ben, m ert a „Vendéglősök Lapja" ma már büszke önérzettel 
hivatkozhatik létjogosultságára.

így keletkezvén a  szakközlöny, nemes czél által vezérelve, 
szép jövőt lehet hozzá fűzni, ha szem elől nem téveszti az önzet
lenséget és részrehajlatlanságot.

Ne kímélje az intézményeket, melyek még elévült eszmék
nek hódolnak, s a személyeket, ha gáncsot vetnek a haladás esz
méi ellen, istápoljon minden magasztos eszmét, fejlesszen és moz
dítsa elő, mind olvnemü kezdeményezést, mely a  humanizmus 
érdekében történik, védelmezze megtámadott osztályunkat, pen
dítse meg azon közérdekű kérdéseket, melyeknek h iányát fájda
lom, nagyon érezzük, most inkább, mint valaha, és vajmi kevés 
védőink vannak, kiknek bátorsága volna küzdeni, sok ferde és 
elfogult nézetek ellen, melyek a társadalomban uralkodnak.

Mivel az uj ipartörvény életbeléptetése kizökkentett ben
nünket, tespedő helyzetünkből, érlelődő stádium ba lépnek, lap
pangó és elhanyagolt közérdekű érveink.

ügy mint az országos szövetkezet, tanonezügy, közvetítés, 
segélyző-egylet és agg intézet alakítás, és üzlet.szahályozás és a 
regále kérdés megoldása.

íme lapunk küzdtere ; lesz-e annyi bátorság és jóakarat, ezt 
a  jövő fogja megoldani.

Hogy képes legyen a felsorolt kérdéseket tárgyilagosan 
fejtegetni, ahhoz kívántatik a kérdések iránti fogékonyság, e g y et
értés, szellemi munkálkodás és tömeges pártolás.
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Főczélunk és óhajunk, javitani parlag helyzetünket, és neme- 
siteni társadalmi állapotainkat.

Bizonyos, hogy lapunk nem ta lá lt kellő elismerő hangulatra, 
egyes körökben, kik'vagy önzésből, vagy ritograd természetüknél 
fogva nem látiák szívesen jóakaratunkat és nem tetszik nekik, 
hogy mint alantas osztály az önvédelmi té rre  léptünk Mint lentebb 
is kifejtettük czélunk és irányunk súlyát, nem személyek ellen 
használjuk, hanem intézményeink fejlesztésére, párosulva a mél
tányosság és igazsággal

Szem előtt tartjuk  logikus érvekkel harczolni az ellen tá
borral, hisszük, hogy' sikerűiéiül oly testü lete t s ervezni, mely 
felfogva hivatását nem riad vissza a korszellem követelményeitől, 
hanem mindinkább csoportosulni fog kitűzött czélunk megvaló
sulása érdekében.

Hogy eddig miért nem érhettük el ama m agaslatot; nem 
panasz, hanem fényképen kell megjegyezni, hogy ez az eszmék és 
érzelmek eltérésében rejlett. De lapunk határozott fellépésével 
m áris helyesebb érzelmek kezdenek fejlődni, és jól számítva,azon 
egyének saját létük érdekében, hogy többé nem akarják ignorálni 
a hazafias áramlatot, hanem zászlónk alá csoportosulnak, azért 
legyenek üdvözölve, mert egyesült erővel nem válik nehézzé 
kitűzött munkánk.

Ezen sorok által jeleztem fárasztó, de nemes működésűnket, 
azon óhajt nyilvánítom még. hogy üzlettársainkat se terhelje a 
közönyösség, m ert közös munkánk, egy jobb jövő csiráját hordja 
magában.

Ha igényeinket reális alapra tesszük, akkor nem lesz nehéz 
ama polczra hágni,melyet egy rokontestület, a kereskedelmi osztály 
már régóta elfoglalt.

Buzdítva a rokonszenv által, melyet már lapunk eddig ki
vívott, megedzve haladunk a megkezdett utón. Zálog legyen haza- 
fiúi érzelmeink, önzetlen és tántorithatlan elvünk.

>1 ulír  G yula.

Z á r ó r á k r ó l .
III.

Későbbi — vagyis hozzánk közeledett időkben, talán az ég
hajlat és időjárás változtával, jónak találták az illető hatóságok 
nemcsak egyes esetekben a nyilvános mulatságokat korlátozni, 
de még azt is előírták, hogy esetről esetre elöljárói engedélyivel 
lássák el magukat a mulatságokat rendezők.

Jelenlegi viszonyaink közt, talán az úgynevezett czivilizált 
világ után indulva, vagy mert záróra kérdésének és a társulás és 
mulatozás bizonyos szükebb. határok közzé szorítása szükségesnek 
találtatott, — nemcsak kisebb nagyobb községekben — különö
sen királyi fő- és kisebb városokban, egyesek által, de országos 
képviselők által is a  zárórák eszméje kifejezésteljesebb utakba 
öltöztetett — tüzetesebb intézkedések és rendszabályok kibocsá
tásának czéljául kitüzetett. Sokan azt h iszik ; hogy most több 
gyengélkedést affectáló kényencz, siri csendességet kereső boldog 
házaspárok, reomaticus bajokban megőszült kényes házi urak, 
nyugdíjazott állami- és magánytisztviselők, arrogáns szájhősök és 
sokszor kiál Ihatatlan ipák vagy napák — püspököket és más nag.y- 
és főurakat nem is említvén, kiknek valamelyike egy és ugyan
azon lakházban, vagy szomszédságában sokszor vagy bár csak 
néha élénkebben mozgó — vagy népdalokban érzelmeiket hangoz
tató társaságok játékait meghallgatni vagy tűrni nem képes, vagy 
tű rn i nem akarja, — zúgolódik, csend- és rendbontást találván az 
ilyenekben és illető rendőri helyeken kopogtat azon czélból, hogy 
szigorú zárórák hozassanak be, — mely mozgalmak azután nagy 
anyagot szolgáltatják a zárórák behozatala mellett küzdőknek.

Annyi bizonyos, hogy ha még oly fontosaknak vétetnének is 
az ide vágó életfeltételei — bizonyos kivételek, mint azelőtt helye
sen foglalhatnak most is helyt; mely körülményből úgy látszik a 
t. törvényhozásunk is kiindult akkor, a midőn az uj ipartörvény i 38. 
§.-ban nem parancsol, hanem csak azt mondja:' „hogy a zenélés 
bizonyos időre szorítható, a korcsmaüzletek hatósági ellen
őrzés alá vethetők és a< ide vágó törvényhatósági szabályrende
letek 11. §. szerint egyes községek számára külön viszonyaik sze
rint eltérő intézkedéseket tartalm azhatnak? Most már az a kér
dés, vájjon csupán az ily a törvényhozás intentiója szerint kibo
csátott szelíd rendszabály —■ a hol létezik — az illető szorosabb 
értelemben vett rendőri hatóságok által ellenőrzendő, nehogy 
különösen a mostani nagy közlekedésnek örvendő országunkban 
a nyilvános vendégszerető tanyák és helyiség k a közkívánatom 
elnyomásával, tulszigoru elbánásban egyes rendőri közegek által, 
részeltessenek, vagy pedig legyenek a vendéglősök és kávésok 
és általában ilyféle nyilvános üzletek tulajdonosai közé soroltak, 
azontúl is a néha bár nem szándékosan önkénykedni szerető rend
őrök egyoldalú fellépéseiknek alávetve? Azt hisszük, miszerint 
kétséget nem szenved, hogy a törvényhatósági rendszabályok ha

azok különösen az érdeklettek meghallgatásával hozattak - -  
egvedül irányadók, annál is inkább, mert bennük a fokozatos tel 
lebezésnek megengedve és körülírva lennie kell, a végből, hogy a 
rendszabálvt alkató törvényhatóságnak is alkalma legyen abba 
rendes utoíi bébi szólni, hogy miképpen hajtatik végre a rende
letében kifejezett szándéka. Nem kívántainak itt  bizonyos quasi 
privilégiumok annyi azonban bizonyos, hogy a törvényhozók 
nem tévesztették szemük (dől azt sem, miként kívánatos, hogy a 
királvi főherczegektől kezdve, a legszegényebb becsületes em be
ri"' mindenki szorul nyilvános itt szóban lévő egyik-másik üz
letre, szorul pedig az élet főfeltételeire, élettápláló eszközökre és 
mindenesetre inkább is szorul ezekre, mint p a tik á ra ; épen azért 
nem a pedantériához merev ragaszkodás, hanem inkáb nemes 
büszkeséget, tekintélyt emelő -  sokszor jutalm ak és más elös- 
merést magukban foglaló kitüntetés által emeljük, csalogassunk 
magunkhoz vendéglőseinket, adjunk nekik b i z o n y o s b á z i f e- 
g y e l m i  h a t a l m a t ,  melynél fogva felelősökké té te thetnek  
helyiségeikben akaratjuk ellenére történték vagy törtenen- 
dőkre nézve, nehogy fejeik és vendégjeik fejeik felett Damocles 
kardjaként örökké lógjon a sokszor nem szakértő rendőr. Szolid 
és szelíd bámásmód jobban felel meg a culturának, mint szigorú.

I nyilvános, sokszor nem indokolt fenyíték, mely csak legritkább 
1 esetekben a zárórákat különben is igen ritkán szándékosan 

megsértők ellen alkalmazandó. Magok a zárórákra vonatkozó
! szabályok pedig csak egyes utczák részeire illetőleg a szűk 
í séges esetekben egyes üzlettulajdonosokra nézve a k ö z -é s  ma

gánérdekek legnagyobb kímélése m ellett legfeljebb mint i d e i g -  
i l e n e s  b ü n t é t é  s alkalmazandók, minden más üzletre nézve 
’ m e g s z ü n t e t e n d ő k ,  h a  l é t e z n e k  is , és azok helyébe a 

fentmegpenditett h á z i f e g v e 1 m i r e  n d s z a  b á 1 y életbelép-
; tetendő. Boor József.

H o v a  terjed jen  fig y e lm ü n k  ?
Minden kor megszüli a maga gyermekét. Minden kornak 

meg van a maga kedvencze.
A jelenkor a mi korunk, az ipar kora.
A régi idők mostohája, a jelenkor édes gyermeke lett.
Innen van az, hogy mindenki és mindent az iparért tesz.
S ha már tisztelt uraim! mások annyit tesznek az iparért,

úgy bizonyára nekünk kell lenni azoknak, kik jópéldával járunk  
elő s megmutatjuk, hogy nem hiába karolt fel édes gyermekeként 
bennünket a jelenkor, mert mi azt megérdemeltük, mert mi arra 
érdemeket, még pedig elvitázhatlan érdemeket szereztünk.

S hol nyílik alkalmunk ezt kim utatni ?
O tt a városligetben épült fényes pavillonban, mely létét

nemes és minden szép és jóé rt buzgó elnökeink Gumiéi János és 
W alter Ferencz urak buzgolkodásuk s a főv. szállodások, vendég
lősök és korcsmárosok áldozatkészségének köszöni.

Igen uraim! E hely az, hol leginkább bem utathatjuk az o r
szág és külföldnek, miszerint a  rólunk keringő rossz hir, tisztán a 
kenyéririgység, vagy a rossz akarat korcs szülötte.

Mutassuk meg a vidéknek és a külföldnek egyaránt misze
rin t mi versenyképesek vagyunk iparczikkeinkkel, hogy mi egy 
cseppet sem állunk hátrább a sokak által oly drágán fizetett es 
csöppet sem jobb külföldnél.

De még egy más kötelességünk is van ez évben, mely oly 
előnyös kezdetű reánk nézve.

E  kötelességünk abban áll : bemutatni magunkat, a bennün
ket, még mindég félreismerő nagy közönségnek, hogy mi nemcsak 
üzletünkben álljuk meg a  helyet; hanem összetartásunknál fogva 
a társadalom mérlegének serpenyőjére is merünk felemelt fővel 
lépni.

Ennek bebizonyítására o tt van az e hó 20-án a vigadó ösz- 
szes termeiben tartandó s e nemben első „korcsmáros bál", me 
lyet a főnökök a segédekkel együtt rendeznek, mely a főnökök 
és segédek közt uralkodó barátságos viszony fényes bizonyítéka.

S ha kérdjük kinek az eszméje ?
Oda jutunk, hogy ismét ipartársulatunk derék elnökei ne

veivel találkozunk, m ert bár a kivitel a rendező bizottság feladata, 
de a kezdeményezés érdeme elvitázhatlanul Gumiéi János és 
W alter Ferencz uraké.

Már pedig uraim, nem azé a babérkoszorú, ki elkészíti, - 
hanem azé, ki feltalálja a gépet.

S most, mielőtt elmondanám az isten hozzádot, legyen sza
bad úgy a fővárosi, mint a vidéki főnökök és segédek becses 
figyelmét a kiállításon emelendő pavillonra és az 1885. január 
20-iki bálra felhívni, azon kérelemmel, hogy saját érdekünkben, 
saját jó hírnevűnk és tekintélyünk emelése végett jóakaratukkal 
—  s ha kell áldozatokkal is támogatni szíveskedjenek.

Legyen tehá t je lszavunk: éljenek a budaposi szállodások-, 
vendéglősök- és korcsmárosok ipartársulatának derék elnökei
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Gundel János ós W alter Ferencz urak; és másodszor a január 
20-iki estélyen a vigadóban a viszontlátásra.

Erdösi.

G y a lá z a t!
Hát, lehet egyébnek azon absnrilnmmal határos közönyt 

"evezni a melylyel az országban élő egyesek, úgy mint némely 
egyletek a „Vendéglősök Lapja" iránt viseltetnek ? Tehát nem 
e eg, hogy eddig ot lap a pinezérek érdekének, azok jólétének 
előmozdításában bele bukott, kell még egy hatodik i s '? Legyen 
egy féltnczat! Nagyon helyes tisztelt collegák, maradjunk mi csak 
abban a sötétben, melyben eddig voltunk. Denevérek, minek 
nekünk a társadalomban a számot, tevés?  Minek nekünk egy min
den tisztességes egyletet megillető szakközlöny? Nem kell. Nem 
vagyunk mi egyéb, mint K e l l n e r .  — Mi okból tisztelje a ven
dég már most az ót felszolgáló pinezért, mikor minden fővárosi 
lap elismerőleg nyilatkozik, Ihász pályatársunk vállalatáról, mikor 
az érdekelt, azt a pár rongyos krajezárt nem a szent czél elérésére, 
de kéjbajbászatra dobja? Miért adózzon nekünk a nagy közönség 
elismeréssel, előreinenetelttnkért, ha mi magunk akarunk a rákkal 
versenyezni ? Bizony uraim, tisztelt, collegák, ezudarság az, a mit 
köztünk sokan tesznek-. Ötezer művelt, iskolába já rt, pinezér ne 
bírjon egy lapot, fenntartani, mely jólétét van hivatva előmozdítani, 
mely majdan oda fog törekedni, hogy a pinezér ne legyen azonos 
hordárral, kocsis és inassal, hanem tekintessék annak, a minek 
minden művelt és értelm es ember megkövetelheti, hogy tekintsék ? 
Nem hiszem. Nem hihetem, hogy ennyire hagyják önök jönni. Nem 
hiszem, hogy önök tápot, nyújtanak azon megjegyzéshez, azon iga
zolt megjegyzéshez. Persze pinezér, tud is az létjogosultságáért, 
valamit, tenni.

Előre tisztelt pályatársak, mutassuk meg azt, ba B e c s  tud 
egy szaklapot tartani, miért, ne tudjon M a g y a  r o r s z á g  is; 
csak ettől az uj évnegyedtől függ, ba most ismét megbukik alap, 
megérdemel jük, hogy azoknak tekintessünk, akiknek magunk igye
keztünk, hogy tekintsenek. A szent czél érdekében ne legyen úgy.

BokroH K ároly.

KÜLÖNFÉLÉK.
— A szállodások, vendéglősök és koresn iárosok  ipartár

sulata legutóbbi társas összejövetelét S t a m ni Andr. urnái, (stáczió 
utcza) majd M o h r b i t z e r  Lőrincz urnái (tavaszinező-uteza) 
tartotta.

— V endéglős ipartársulatunk s a „Pinczéregylet," közös 
bálbizottsága lázas tevékenységet fejt ki a f. hó 20-án a fővárosi 
vigadó összes termeiben tartandó zártkörű bál érdekéken. A 
meghívók már szétküldettek, — s mégis, ha talán a bizottság 
valakit kifelejtett volna a  meghívandó vendégek közül s netán 
némelyek igényt, tartanának a meghívásra, kérjük legyenek szíve
sek ipartársulatunk helyiségében iLipót utcza 12. szám) vagy a 
„ Pinezér egylet" irodájában i gránátos utcza 8. szám) jelentkezni.

A m ú lt számunkban közölt munkatársaink díszes név
sorából K e r  n Eerencz fővárosi vendéglős ur ós M ó s z e r Károly 
fizető pinezér ur („ V adászkürt“ száll.) nevei tévedésből kimarad
tak, mit ezennel h lyreigazitunk.

— A. fővárosi magyar pinezérek (51-es bizottsága f. hó (’-én 
s  z o c li á c z k v József elnöklete alatt I’ e 1 z in a a n Ferencz ur .ávéháza 
kclyiségóbea („Pannónia szálloda") illést tartott, melyben a bizottság al- 
eluökétől M u h r  Gyula, pénztárnokául P op  Iá n  Zsigmond urak egyhan
gúlag nagy lelkesedé* közt megválasztanak. Miután a magyar pinezérség- 
nck czólja az. hogy úgy az, egyletben, mind a körben a magyarosodást 
terjessze, a megejtendő tisztujitás elé külön jelölteket állít, különösen 
olyanokat, kik az alabszabályokban előirt czél- és mód szerint a magya
rosodás ügyét lényegesen előmozdíthatják s az említett intézmények ügy 
kezelését hazai nyelvünkön vezethetni képesek legyenek. E czclnól az 
ülés egv „Kandidáló bizottságot" vála-ztott, mely bizottságba N e u s i d 1 e r 
Géza S z. t a n o j Miklós, L i n d e b n e r Alajos, B á á r Károly, F ö 1 d- 
v á r y  István. R a j  á g  b Jenő é< I h á s z  György urak választattak, kik 
a jelöltek névsorát a legközelebbi ülés ele terjeszteniük. — A „magyar 
pinezérek" minden pénteken a „Pannónia" kávéház helyiségében értekez
letet tartanak . . .

— F ig y e lm e z te tjü k  vendéglős és kávés üzlettársainkat, 
hogy egy m agát francaidnak tartó ügynök jár üzletből üzletbe s 
„Párizsi ezüst" czimen evőszereket árul. Az evőszerek eddig 
hamisaknak bizonyultak, m ert 14 nap múlva tiszta sárga réz 
szint vált.

M iillcr Ede ur a Hermáim .1 I,. khinai ezüst gyárosezég 
volt képv selője f. hó 1-ón vette á t a hatvani utczában levő Kam- 
mon kávéházat.

N ém eti J . kávés u ra  sugárúton levő „Opera kávóház“-at 
vette ál Somogyi úrtól f. hó 5-én. ................

l ’olil Károly jóhirü vendéglős ur, ki a kiállítási rószv. 
társ. vendéglőt nyerte el, mint meghízható forrásból értesülünk

- a barátok bazárja épületében levő csinos kávéházát eladja.

— B ányai József urnák, a kerepesi ut és Klauzál-utcza sár 
kán levő csinos vendéglő helyiségében a pénteki szegedi halászlé 
estélyek igen látogatottak.

— G özkenyőr tá r s u la t  alakult a fővárosban. A központi 
tejcsarnok savójával készített, kenyerek több szakember vélemé
nyezése szerint kitűnőknek bizonyultak. Ajánljuk üzlettársaink 
figyelmébe!

— Dózsa Adolf ur, f. év február 1-én veszi á t a buda-rácz- 
városi, Atilla-utcza 2. sz. a. levő díszes Linsbauer féle kávéházat 
Sok szerencsét!

— S c h ra u f  János derék vendéglős urat. érzékeny családi 
csapás érte, nagy reményekre jogosító szerete tt ód. fia Á g o s t o n  
életének 8-ik évében jobblétre szenderült. Temetése üzlettársaink 
nagy részvéte mellett, f. hé 12-én a rém. kath. egyház szertartásai 
szerint ment végbe. Béke legyen porai felett.

— H alálozás. A 1 m á s  i József fővárosi vendéglős, ipartár
sulatunk és temetkezési egyletünk tagja f. hó 5-én elhunyt 62 
éves korában. Temetése f. hé 7-én nagy részvét m ellett ment 
végbe. O tt voltak ipartársulatunk részérő l: Kern Ferencz, Barabás 
J., Szulczberger, Pavelka, Gaszt, Schrauf, Stamm, Kurcz, Dörflin- 
ger, Kopper stb. urak. Béke po ra ira !

— K őbányán a W indisch-féle szállodát S z a b ó  Márton 
volt karczagi vendéglős ur vette á t f. hó 1-én.

— V inczc Im re  Lajos kőbányai derék vendéglős ur meg 
vette a  fővárosi központi tüzőrség épületében levő csinos II e n z- 
1 e r-féle vendéglőt. Sok sze ren csé t'.

— Kiss Ernő ur, Királyházán a magy. északkeleti vasúti 
pályaudvari étterem  derék főpinezérje, betegsége következtében 
megválil < üzletétől s onnan Szarvasra költözködik.

— B okros Károly ur a miskolezi „Korona" szálloda kedvelt 
főpinezérje, jeles zeneszerzőnk s lapunk barátja, legutóbb néhány 
napig a fővárosban időzött.

— Szarka  Jenő barátunk f. hó 8-án nyitotta meg Újvidéken 
vasúti pályaudvari vendéglőjét.

— P u lii Antal barátunk, szegedi kávés ur, mint részvéttel 
értesülünk már régebb idő óta fekvő beteg Adja Isten, hogy mi
előbb felgyógyuljon s az „országos egyesület" eszméit d iadalra 
ju tta tn i elősegíthesse.

— Becsben a Pazmaniten- és Darvin-utcza sarkán W i e d e- 
m a n n  Rezső ur legutóbb „Magyar huszárához czimü vendéglőt 
nyitott A vendéglőben tiszta magyar borok s valódi magyar ételek 
kaphatók. Minden szerdán disznótor, csütörtökön turóshaluska, 
pénteken halászlé.

— L akner Ferencz ur Nyitrán, mint a „Korona" szálloda 
bérlője átvette  a „Hungária" szállodát, a „ K o ro n á it pedig 
J é z s i c s  Gyula ur a „Magyar király" szálloda volt bérlője 
ve tte  át.

— A m ező-keresztesi rcgálo-jog  a hozzátartozó épületek
kel f. hé 1-től fogva két évre haszonbérbe adandó. Bővebb é r te 
sítést ad V a u d  r á k  József ur Miskolczon, a „Zöldfa" vendéglő 
épületében.

— A fűz es-a hőnyi vasúti állomással szembon levő vendéglő 
6 szobával, konyhával, tágas udvarral és jégveremmel stb. haszon
bérbe, vagy örök áron is eladó. É rtesítést nyújt D u d á s  József 
ur Puszta-Sésréven, (Borsodmegve).

— A ssijó-szentpóteri Király" korcsma bérbe adandó. 
Értekezhetni Miskolczon a Zöldfa épületben levő regále-irodában.

— M iskolczon a lövölde és népkerti helyiségében lévő ven
déglőt és nyári étkező-helyiséget R e i d i n g e r  Béla u r a „Pest 
városa" szálloda tulajdonosa bérelte ki.

— P á p á n  a „B árány“-hoz czimzett vendéglőt f. hó 6-án 
nyitotta  meg K o n  c z István vendéglős ur.

— Csaby József ur, ism ert derék főpinezér, legutóbb vette 
át, a Batthyányi ligeti „P rader4 helyiséget Szombathelyen. Sok
szerencsé t!

— D rech sle r Sándor kolozsvári volt kávés, legutóbb Brassó
ban a Klastrom-utczában uj kávéházat nyitott.

Az alsó-zsiiki Bakó-féle korcsma és vásár vámszedósi 
jog, egy vagy több évre kiadó Értesítést ad: S i p o s  Gábor ügy
véd ur K o l o s  z v á r t .

— Zániban a „Hotel Transylvania" vendéglőt Lőwey 
Gusztáv ur vette á t f. hó 1-én s azt a legnagyobb kényelemmel 
korszerílleg berendezte.

— A b o rk iv ite l Svájczba ez évben nagy lendületet fog venni, 
mert, az arlbergi vasút végpontján Budisban, a jelenlegi igazgató
ság a borok raktározására nézve pinczehelyiségekről is gondosko
dott. A feltételekről az igazgatóság szívesen nyújt felvilágosítást.

— H alálozás. Jan tsy  Henrik urat, lapunk egyik társnyom* 
dászát, érzékeny családi veszteség érte. testvéröcscse Gusztáv 
VIII. oszt. főreáltanuló f. hé 7-én jobblétre szenderült. Temetése 
f. hó 8 án a rém. kath. egyház szertartásai szerint nagy részvét 
m ellett ment, végbe.
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fiiét, de Solles au Vins blanc. 

Noisetto de Boesef á la Medici*. La Missione.
Chainpoii dii Maii*. — G. II. M am in 

Saladé en Surprisse. 
Asperges en brainlies. 

— C 1 o s-V o u g e o t Tömte á la Károlyi 
Toir Duchesse.

Sr. K. K. llochheit vöm Kronprinz.en Rudolf!
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LÉGI MES 
ESTREMET.S 

Gcgebei

E g y le t i és ip a r tá r s u lu t i  ügyek .

— A budapesti kávés Ip a rtá rsu la t egy küldöttsége tisz
telgett tegnap M a t l e k o v i c s  Sándor állam titkárnál A kül
döttség, melv l t á t l i  Kárólv kér. és iparkamarai alelnök vezetése 
alatt B á to 'r i  Mihály társulati elnök. K á r o l y  Henrik alelnök- 
foől, II a r k a i Mór, K i é i ü l  e i n Károly és X é ni e t  h y Antal 
kávéháztulajdonosokból s dr. I l a u e r  társ. ügyészből állott, ama 
fellebezését ajánlotta az államtitkár figyelmébe, melyet a társulat 
a fővárosi törvényhatóság által megái lapított, kávéházi szabály
rendelet némely pontja ellen benyújtott. A társulat ugyanis egy 
oly intézkedés bevételét kéri a szabályrendeletbe, mely szerint 
uj kávéházi engedélyek csak a szükséghez képest adassanak ki, s 
úgy erre, mint a folyamodók megbízhatóságára nézve az ipartár
sulat véleménye előzetesen meghallgattassék. A lellebbezés ezen 
kívül kimondatni kéri, hogy a ki engedélyért folyamodik, az az 
ipartársulatba való belépésre is köteles. Az állam titkár megígérte, 
hogy alapos megfontolás alá veszi a társulatnak az ipartörvény 
szellemének megfelelő kívánalmait Ezután S c h  n i e r e r  min. 
tanácsosnál tisztelgett a küldöttség, ki szintén tüzetesen intor- 
m áltatta magát az ügy felől.

Jegy ző k ö n .! x. Felvétetett a budapesti „ I’in ■zér-Kür“ 1885. január 
hó 6-án tartott rendes havi választmányi üléséről. Jelen voltak: K o lh  
Ferencz igazgató. S z á l a s  i A la jo s  II-oil igazgató, l’ f á h n l  József 
pénztárnok és M i h á l y i  Ferencz könyvtárnok: továbbá F r i t s c I; e 
Ferencz, Oh m a iin  Antal, S z o c l i á t z k y  József, K o c li (Jornél, 
S ch  m i d t h a u e r Alajos és S z e n t k  i r á 1 y i Márton választmányi ta
gok. S z ín e i  Alajos kávés, mint a kör karácsonyfa-ünnepély rendezője 
és I h á s z  György szerkesztő a „Vendéglősök Lapja" képviseletében.

Az ülés tárgysorozata szerint: l. A múlt havi választmányi ülés 
jegyzőkönyve felolvastatván, helyesnek találva M i h á 1 y i Ferencz és 
S z o c h á t z  ky József választm. tagok á tál hit lesittetett; - 2. Pfáhnl 
József a múlt havi kiadások és bevételek eredményeképen 134 frt 48 
krnyi tiszta jövedelmet mutat ki, mely körülmény, a felmutatott számlák 
és jegyzékek alapján valónak találtatván, tudomásul vétetett: 3. Takács 
Pál, Szarvas Béla, Kratochwil Rezső, Duchon János, Wurzinger Ferencz 
Bodendorfer Béla és Rosner Sándor rendes tagokul, Pajtsits Ferencz, 
Klauher Gyula és Magyaríts Gusztáv vendégtagokul felvétettek: 4. S z i
li e 1 Alajos, a karácsony ünnepre befolyt közadakozások eredményét 578 
frt 06 krhan mutatja ki. -  Ez oly kedvező eredmény, mely az előbbi 
években nem mutatkozván. — A fenti összegből 28 szegény pinezér-ogy- 
Ieti tag két nembeli gyermekei lábbelitől kalapig teljesen ruháztattak fel; 
az összes kiadások 509 fit 06 krra rúgnak, a feleslegként lenmaradt 69 
frt az „Első hazai takarékpénztárba- .Karácsonyfa-alap4 nevezet alatt 
gyümölcsözőleg helyeztetett el A 1. e t li és ; p e r l i c h helyszerző ügy
nök urak által évenként karácsonyra felajáulani szokott 3 dijat. 1 arany 
és 2 ezüstöt Zöchliug Ferencz, Kutzmann Ferencz és Schaffhatiser Mihály 
mint leghelyesebb és legszebben írni tudó borpiuezérek nyerték e l ; 5. Á 
.. Pinczér-kör" tánczvigaluára vonatkozó tárgyalások a legközelebbi vá
laszún. ülésre lialasztattak el. 6. líock Jáuos, Schwalm Ede és Szocliátzky 
Sándor tagok kilépésük tudomásul vétetett; 7- A kör választmánya jegy
zőkönyvi köszönetét mond Sziliéi Alajos rendező urnák, továbbá Kreutér 
Józsefné, Színei Alajosné, Szálasi Alajosné, Dáschinsky Antalné, Syllaba 
Józsefnél, Olimann Jakabné. Pajtsits Gáborné és Doliscli Vinczéné iirliöl- 
gyeknek a karácsonyfa rendezése körül tanúsított önfeláldozó szives köz
reműködésükért; köszönetét mond további mindazon nagylelkű adako
zóknak. kik nem mulasztották ily nagy mérvben a felebaráti szeretet ol
tárán áldozni; 8. Jegyzőkönyvileg szavaztatik köszönet Letli és Sperlioh 
helybeli közvetítő uraknak az általuk ajándékozott, a leghelyesebben és 
jobban írni tudó három borpinezér számára kiosztott három díjért. — 
Ülés vége 3 órakor reggel.

Budapest, 1885. január hó 7-én. Hollcr József,
a „Pinczér-kör titkára

-  Az első m agyur ursz. y inczem esturek és pinczeintui- 
kások egyletének alapszabályait a belügyminisztérium jóváhagyta 
s azok a bemutatási záradékkal ellátva már visszaérkeztek az 
elnökséghez. Ennélfogva a szervező bizottság az egylet ideiglenes 
helyiségében (Kerepesi u t Dukász kávéház) újból megkezdte mű
ködését s tagok bármikor beiratkozhatnak. Az egyesületnek c.zélja 
a magyarországi pinczemestereknek szellemi, erkölcsi és szak
szerű kiképeztetése, mely czélra nemcsak könyvtárt ta rt, de szak
tanfolyamokat is rendez. E mellett az egyesület gondoskodik a 
tagoknak munkába való elhelyezéséről, valamint a beteg tagokat 
megfelelő segélyben részesíteni s főtörekvése a humanitás terén 
nyilvánul. Tagja lehet minden alkalmazásban levő pinezemester, 
pinczemunkás ős csapos legény. A tagsági ilij havonkint 75, illetve 
50 kr. Az egylet alakulása körül tevékeny részt fejtettek k i : 
F r o m m  Antal ur s az egylet jelenlegi elnöke K a r i  Nándor és 
F r o n t  m e r Arnokl urak. üdvözöljük e nemes törekvést!

\ ,-j -..-iiilé.:l ..öli. illőméről; c . kávr.ok l.irsiii.ila ln-ienápoP
,k',iának li-'iuói.". közavüjn'élinn a következők választattak meg. Elnökké 
A u o r János, aleluökké II ö í 1 «• r -Ián.,- titkárrá .s t u in p t Dózsa urak. 
Választmányi tagokká peili; az üzlettulajdonosok kozni C z e lo t .  I. János, 
K o m  József. I* á n t z József é* K ö r n e r  Ignacz urak. -  a se-e.lek 
sorából: K u s t e r  Géza. P <» s c b Nándor, P a y «• r Karoly «•* . «• <1 er
m aiin  János urak. uiiiulannvian k-zlelkialtassal.

A győri vendéglősök-, ital liléről;- és kávésok-ipurt irstt- 
lata“ í  Ilii 22-én tartja  rendes évi közgyűlését.

S t u m p  Dózsá urnák a  győri vendéglősök-, italaiéiul; es 
kávésok fáradhatlaa buzgalma derék titkárának hazafias kezdi'- 
méayezésére „gy ő r i r e g á l e -  e s  I o g y  a s z t  á s  i-a d ó z é k- 
sz ö ve I k e z e  t e  cziinén egv igen üdvös intézmény alakult. Ezen 
szövetkezét a győri vendéglősök, italmérők és kávésok társu la ta  
mik összes tagjaiból s az oltani fltszerkereskedökból alakult, a 
társulat, ugyan az marad, csak működe ,i köre nagyobbodván meg 
azáltal, hogy a tagjai által fizetendő közvetett adók és egyeli fi
zetések megváltása és közös üzlet kezelese melleti tagjainak gaz. 
dáikoilását tűzvén ki r.zélul, kereskedelmi társasággá — szövet •

döglősük, italmérők és kávésok társu lata elvezeti, valamint mind 
azon haszonbérek és szerződősek, m elyeket az kötött, úgy egyeli 
terhek, melyeket magára vállalt, ezen szövetkezetre változatla
nul átszállauak. A szövetkezet alapszabályait közölni fogjuk

A k o m á ro m i „vendéglősük és kávésok ipurfúrsnlutu" i. 
év január havában tartja  rendes évi közgyűlését

Vécsey Leó tanár beszéde,
ia „Pinczér Kör' 1884. évi decz. 24-ón tartott karácsonyi ünnepélyén )

Valamint az előző években, úgy a.jelen alkalommal is a fele 
baráti szeretet szép és magasztos érzete egyesített bennünket, 
hogy kiki tehetségéhez képest a jótékonyság oltárára  tegye le 
szerény áldozatát. Újból beköszönt a szent éj, az örök szeretet éje, 
és ezer meg ezer kebelben viszhangra ébred az estnek jelszava: 
„Karácsony ünnepe v a n !“

És e néhány szó kiragad bennünket a mindennapi élet zajá
ból és száműzve magunktól minden más gondolatot, és gondot: 
feledve a reánk gördülő terheket,, lelkűnkbe fogadva a feleba 
ráti szeretet szent és magasztos értelm ét, felemelkedik azon 
titokzatos regióba, mely nem csak egyesek életében, de egész 
nemzetek szellemi létéi,en is egy általános, egy legfőbb tényező 
és melynek neve: „V a l  I á s .“

Szóló folytatva az ünnepélynek vallási szempontból való 
fejtegetését, á tté r azon édes emlékekre, melyeket a karácsonyfa 
látása kebelünkben ébreszt A visszaemlékezés szakadatlau Ián 
czolatán mintegy visszatérünk a már rég elhagyott szülői házba 
Mintha újból éroznők a szeretet teljes atyai kéz gondozását, mintha 
újból o tt nyugodhatnánk az anyai kebelen, hol oly gyorsan feled 
a gyermek minden bűt, hol oly gyorsan gyógyul a legsajgóbb fáj
dalom is. — E s ha ily perczekben mostohább anyagi körülmények 
közt élünk is, ha nélkülöznünk is kell egyet-mást, mi csalfa arany
fonállal látszik ékesíteni földi létünket, a materiális é letet, a visz- 
szaemlékezés, hogy mi is láttuk egykoron a  karácsonyfa ragyogó 
ékességét, az apai kéz vezetése, az anyai szeretet oltalma mellett, 
e gondolat, kell, hogy kibékítsen mostohább sorsunkkal és szűk 
falak közt is élvezzük és érezzük a megelégedés boldogító érzetét . 
Ue mennyire zordonabb sorsunk, ha még a visszaemlékezés sem 
képes lelki szemünk elé varázsolni a gyermekkori emlékek e csoda 
szép képét ?

Ha már gyermek korunk sorsa az árvaság és e lhagyaicttság  
kemény sorsa volt? — Avagy ha sivár szegénység, ha a nélkülö
zések dermesztő és életet fogyasztó viszontagsága, kizárja keh 
iünkből a remény utolsó sugarát, is?  Mily szép ily pillanatokban 
vallásosságunk nyilvánulása, — midőn megfelelve a h it a ra n y 
m ondatának: „Szeresd felebarátodat, mint önönm agadat!- — 
Segítünk ott,, hol a segély az emberi szere:e t valódi nemes műve.

Ily valódi nemes mű véghezvitele czéljából gyűltünk iua 
össze, s mig künn a szabad term észet téli álm át alussza a föld, 
lelkünkben-szivünkben szebbnél szebb tavasz, virul, felébresztve 
bennünk a hit, a vallásosság, a felebaráti szeretet, a jótékonyság 
örökzöld szép virágait.

Es miután a jelen ünnepély nem a főváros egy gazdag e g y e 
sületének műve, hanem oly emberek cselekedete, k ik a  m inden
napi verejtékes munka emberei, az é le t egyszerű napszámosai, 
szóló ez ünnepély társadalmi jelentőségére té r át. — Élénk bizony
ságot nyújt, —• úgymond — arra, miszerint, a nemes íörekvés. a jó  
és szép iránti buzgalom, a polgári osztály minden rétegében 
otthonos, es annak mindinkább való megerősbülését, tetem es 
haladását, az erény és erkölcs ösvényen szilárdabbá teszi, és igy 
ma nem csak Isten előtt, kedves müvet, végeztünk, hanem egyúttal 
hozzájárultunk a közjó előmozdításához is.

Végül meleg szavakban köszönetét, mondott a kör tagjainak, 
a hölgy rendező-bizottságnak st.b., stb.



I 8Ső . ja n u á r  1 fi. VENDÉGLŐSÖK LAP.IA

L e v e l e z é s .
'l isztéit szerkesztő ur.

. hililapi-sti magyar pinczórek „rsziía-világ ,.|ött bebizonyították 
bnznnsn..,,,km ,egyen a .„agyar min,len lé,-,.,, ™
társadalmiké Mi osztozunk az önök hazalisá" í b-in m.ii,- > • . csrunk ....ni ,-g, „emzeliságért küzdő nem zetek ’ «■'>™'ke. aka-

A budapesti magyar pinczérek hazafias eljárását, hogy nyelvünk 
magyar legyen, igaz örömmel üdvözöl,jiik és kivá ,k „sak egy, hogy
ez haznszene kil,.,,.zesre .... . f„..,dják önök l. elvláriak nn-v hord-
erejű tai-iidnz.i'ukhoz igaz eli'inerósünkct <•. óhajunkat ho-vaz önöl- -ílnl 
kezdeményez..,I el. minél elold, .neg.ahisuljo,, Mer
hogy nyelvében él a nemzet örökké!"

Tovább.! van szerencsém tisztelettel értesíteni.
,1'inczér-egyl. i- f. |,ó 3-án tartott ülésében becses lappit - - niintWÍ- 

pinczérek érdekeit felkarolja és'védi. — h

A

szak közlöny mely
I óhajtotta 

'ára li zzanr

nak fülkét bérelni 1885. évi február hó 1-só napjáig az országos kiállítási 
bizottsághoz (Budapest, városliget) nyújtsák be.

; csakugyan igaz, 

yi

engem bízott meg. hogy ezen határozatot I

Szive-' válaszát várva, hazatiui üdvözlettel
Szombathely, jan 6.

Zrínyi József
kávé.', a „Szombathelyi pinczér-egylet" elnöke.

I . szerkesztő u r !
Hogy ily későn érkezem meg ez újévben, föltétien dolgaim okozták, 

mindazonáltal kötelességemnek tartom, hogy egy méltánytalan eljárás felől 
tudósítsam.

A kolozsvári tok. Tanács 1884. decz havában gyülésileg elrendelte, 
a III.ráillik literenként 2 kral való felemelését, amelv adónak fizetése már 
1. 18*ő-ben kötelességünkké lett. téve kímélet nélkül

Ezen sújtó és méltánytalan megadóztatás p Lenében I. év január 3-án, 
mull évi ileczcmber 7-ikéröli gyűlésen elhatározott R-lf lyamodványt 20 

pályatársak írták alá. s január harmadikéin 5 órára kitűzött batáridőre
rendeltetési helyére be is lett adva

I g\védünk. I)r. I n c z e  legyen üdvözölve, a munkájában kimutatott 
szive' fáradozásáért.

I dvüzlöm az együt’ sújtott pályatársak közti egvetéitést!
Kolozsvár, 1885. jan. 12-én.

Kovács Gyük, vendéglős.
Tisztelt szerkesztő u r !

P e n z I Ignác/, ur. mint. R.-lv máromi vendégl. és kávésok ipartár- 
sub,innak fáradhatatlnn 1 év óta buzgó címke. hogy veszélyes betegségé
in.1 felgyógyult és az ügyek vezeié-éi átvette, őszintén örvendünk és mind 
neki, mind pedig a még betegeskedő l’iihr Károly központi kávés urnák 
virágzó egészséget kívánunk ! Többen.

V álasz f. Török Istv á n  urnák,
Kedves barátom!

A „Vendéglősök Lapja1* f. évi első számából örömmel vettem 
nagybecsű nyílt leveledet. Jól esett lelkemnek, hogy hazafias 
törekvésünk nem lehet pusztában elhangzó szó, hanem elveink 
diadalra ju tta tá sá t elősegíteni Te is eljöttél, kihez a régi ba rá t
ságon kivlll a hazatiui kötelék is egybefüz.

Köszönöm a magyar pinczérek nevében hazafias üdvözleted 
nyilvánítását, de engedd meg, hogy nagybecsű nyilatkozatodnak 
azon tételére, melyben azt mondod, ..hogy nekem már nincs hatás
köröm “ válaszolhassak. Személyes meghasonlás késztetett a nyil
vános pályától visszalépni, de ez ne csüggesszen el, mert reád 
szükségünk van, Te egyike vagy azon előharezosoknak, kik a 
magyar szellemet felébreszteni elősegítették.

Ma már hála Istennek, nem ugv áll a dolog, mint ezelőtt 10 
•ívvel is. Hála nemzeti újjá ébredésünknek, jogos vágyaink, ha 
őszinte szándékkal előmozdítjuk — teljesülhetnek is.

Hatásköröd itt leend köztünk, hiszem is, hogy nem fogod 
magad visszavonni közös nemzeti érdekeink előmozdításában, m ert 
ha személyes bántalmazások késztettek is vissza lépni, gondolj 
arra, hogy:

Ne csügge-iezz. ha emberek 
Irántad érzéketlenek.
8 ha ott is megtagadtam! 
Kihez vérségi lánc/, csatol

Mert ahol nem is remélnéd : 
Rokon s barát mosolvg feléd, 
s  kinek barátja s bonja van. 
Az nem lehet boldogtalan.

Ne csüggedezz. ha a barát. 
Ki hűnek esküvé magát, 
Midőn szerencséd változik. 
Mint ismeretlen távozik.

A mit, személyemre vonatkozólag Írtál, arra nézve engedd 
meg, hogy azt. mondhassam, hogy ez hazatiui kötelességem!

Üdvözöl a magyar pinczérek biz. név (‘ben :
Budapest, 168ó. jan. ő. Szochá tzky  Józse f

B o r te rm elő in k h ez!
Az oi'Z. kiállít.!' bizot'sága következő felhívást intézte Magyaror

szág bortermelőihez : Az 18Ső. évi országos kiállítás borászati csarnoká
ban levő bét borkóstoló fülke egyenkiut 6 Irt havi átalány-összegért bérbe 
adatik Ezen fülkékben az azokat bérbe vevő kiállító jogosítva van saját 
lermé'ü borait poharán kint. a látogató közönségnek megkóstolás végett 
kimérni. A kimert, bor után : z állami és községi adón kívül következő 
illetékek lizeten.lők. u m. hordókban bektoliterenkint 3 forint: 1 liternél 
nem uagvobb palaczkokban palaczk<>nkint ő krajezár. A Rilkék egész 
idényre vagy e vés hónapokra is kibérelhetek, szintúgy több kiállító is 
jogosítva van e-jy fülkét bérbe venni. Az országos bizottság fenntartja 
magának' az ajánlattevők között a szabad választás jogát, elsőbbséget biz
tosit azonban ama termelőknek, kik az iijabb szőlőmüvelési módozatokat, 
alkalmazzák, i’jabb szólőfajokat termelnek. Kelhivatnak az összes bor
termelő kiállítok, hogy ajánlataikat s ezenkívül a kimérésre szánt borból 
két-bárom pnlaczk bort annak feltüntetése mellett, hogy mely évbeli és 
milven fajta borokat kívánnak kimérni, továbbá, hogy a kimérendő borból 
mily készletük van. ugv annak kijelölésével, hogy mely időszakra óbajta-

K öszön et n y ilv á n ítá s .
Mindazon t. jó barátaim, rokonaim, ismerőseim és vendég

lős-társaim, kik feiejtbetlen forrón szeretett, fiunknak f hó i2-én 
végbe ment tem etésén megjelentek vagy koszorút küldöttek s 
ezáltal a csapás súlya alatt, érzett bánatunkat, enyhíteni szívesek 
voltak, fogadják hálás köszönetünk kifejezését.

A család nevében :
S c h r a u f  .J á n o s ,

vendéglős.
L apunkra e lő fiz e th e tn i:

V i «1 é k e n :
Szaíműron : Valkovlts Sámuel egvl. titkár urnák
Szombathelyen: Zrlnvi József egvl elnök urnái.
Szegeden: l’nlfl Antal kávés. Brucker Mihálv föpinezér és Osz- 

vald János szobapinezér urnái.

M F '  T fi II N 0 !
Tekintetes Miliálik János mathemntikus urnák Buda

pesten. nemet utcfca 25. sz.
Tudom, liogv a jótétemény önmagában találja 

legszebb jutalm át, s az, kinek szive az emberiség
javáért dobog, nemes áldozatot tud hozni a nélkül, 
hogy elismerésül hálaszózatot várjon: mindazon
által szent kötelességemnek tartom — a mennyire 
gyenge szóval tehetni - - kinyilatkoztatni legforróbb 
köszönetéinél ön előtt, kinek jóltevó keze már any- 
nyi szerencsétlennek Ínség és keserv sajtolta könv- 
nyeif törülte le. s ki ej,igém is — szegény özvegyet
4 kisdedárva édes anyját felemelt a végső nyo
morból, s jólétet, tisztességes jövőt, biztosított az 
én és gyermek eim számára! Az utolsó prágai 
húzás alkalmával a második tételre 6400 
irtot nyertem az öntöl kapott 3 számmal . . Va
lóban e nagy szerencse szintén < .kábít, soliasc'in 
hittem  volna, hogy valaha ennyi pénz birtokába 

ju th assak ! . .  . fogadja ezérti kegyesen egészségét 
és boldogságát óhajtó tiszta szívből eredt kivána- 
timat : tctézzcadománvaival az ég, szaporítsa öröm- 
napjait, s terjeszsze ki még bosszúra életét, hogy 
jótétem ényeinek édes tudatát, a szegen.' nép szivé
ből fakadt áldások gyümölcseit minél tovább élvez
hesse! I jíalu. l sx l. deczenibcr 2-én.
M éh tisztelettel s hálával özv. Timar Istvánná s. k 
Kik Miliálik Járni urlK.z.tan.H - vé jel Mordulni kivárniuk ."-db
5 k i.,' bel- egei i mellékeljenek a v.!!:i z ezéljából 1 elükhöz.
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zűr Einrichiung íiir  Kaffeeháuser X
zu den fejlügsten Preisen X
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dakó-késziö
1

Biliárd

Kertész-utcza 27 sz a
Ajánlja magát

kávéházi bútorzatok hereniiezésére
a legolcsóbb árakon.



Vizahólyagot, kénlapocskát, borszeszt, bor- 

festéke t és zam atokat, továbbél dugót, aknát, 

vakcsapot, csapot, akna-em előt, dugóluizót stb .

legjobb minőségben és Jutányosán szállít

♦  N a g y  I g a á c z
VII. Rombacb-utcza 6.

BpSF* Vidéki m egrendelések m érsékelt árért, 
gyorsan és pontosan te lje s lt te tn e k . "WW

♦♦♦♦♦
*♦♦♦♦♦♦

Hausenblase, Ei ischlag, G e la tin e , W einsprit 
W eincouleureu und B ouquets, sowie Korke, ♦  

E assspuude.Z apfen , P ip p en ,S p u n d h eb er, K ork-
zieber etz. liefert bestens u. billigst

I g n a z  N a g y .  +
VII. Rombachgasse 6.

P rov inzbeste lluugen  w erden sc h n e lls te n s  zu 
(len p ro in p tes t b illig s ten  P re is e n  a u sg e íiih r t.

Alkalmi újévi ajándék.
S a jt-  é s  v a j-

kereskedés
nagyban és k icsinyben .

Mindenféle >
franczia csemege-sajtok^

eredetiben kaphatók.
A küldemény utánvétel mellett 

minden irányban történik. k

Sternberg Ármin
Budapest, VII. Kerepesi-ut 36. szám.

H angszer-üzle t, ü tő-, vonó-, fa- és ércz-fuvó 
h a n g s z e r n e k ,

harmonika és harmonium gyári raktára.
A P K t ftíl melYen mindennemű kedvelt zenedarab 
f i i  lo lU il zeneertelem nélkül is eljátszható.

Házi és tánczmulatságokra igen alkalmas.
Á ra 6 kótával e g y ü tt 22 f r t .  

Mindennemű ódon hangszerek a legmagasabb áron 
vétetnek vagy becseréltetnek és j a v í t  á s o k  

is elfogadtatnak.

_ K asé - u. B u t te r -  
Handlung JC

en gros & en de ta il.
Directer Bezng sámmtllcher 

französischer 
< >  Delicatess - Káse, b y

Versendung gégén Nachnahme 
z nach allén Richtungeu.

■ M

Löwenslein M.
BUDAPEST,

• I V .  E sk ü té r  4. (ScIlWlirplatZ),5

w w w

O r o s h á z á n

Schweighoffer-féle
szálloda

6 egymás után következő évre

b é r b e  a d ó .
A szálloda, a vendéglőn és kávéházon ki 

vül a következő helyiségekből á l l :
10 ven d ég szo b a , casin ó , 

társa lgó  k or , 2  é tterem  s egy 
nagy tán ezterem  

A  feltételek igen kedvezők!
Bővebb fe lv ilá g o s ítá ssa l  

szo lg á l e lap k ia d ó -h iv a ta la :  
B udapest,

VII. K la u zá l-u tcza  5.

1

1

A t szállodatulajdonos és vendéglős 
urak SZives figyelmüket vagyok b á to r felhívni, 
m iszerin t a zsiraaék  hulladéko t arányos m ennyiségű 
kem ény konyha vagy p rím a q ualitásn  szegedi SZap- 
panal cserélem fel, és pedig:

3 kilé zsiradékért 2 kiló szappant, 
melynél szolidabb és előnyösebb alkalom  aligha k í
nálkozott.

Van szerencséin továbbá legfinomabb m inőségű 
s legolcsóbb árú, valódi amerikai petróleum ra k 
tá ro m a t a já n la n i:

1 liter szép fehér tisztított petróleum 19 kr. 
1 kiló hasoulé 25 „

F en tiek  alapján a nagyérdem ű vevő közönség 
h a tá ro zo tt m eggyőződést fog szerezni, m iszerin t 
legfőbb törekvésem  oda irányul, hogy olcsó áron, jó 
á rukkal becses igényeiknek m egfele ljek ; m iért is 
ism ételve becses figyelműkbe ajánlja m agát

kész szolgájuk:

Landauer Ferenez
zsíranyag kereskedő.

Budapest, Mária Valéria-utcza 11., a „Tho- 
net“ udvarrél szemben

Zűr gefálligen Beachlung !

Den í le r r e n  Hoteliers, Restaurateurs, 
6ast- Und W lr th s h a U S -B e s itz e rn d ü r f te e s b ö c b s t  
augenebm  sein gégén A bfallfe tte  in U m tuuscb  ech te  
K ern oder P rim a  S zeged iner Seife e rh a lte n  zu kön- 
nen und zw ar gebe icb fflr

3 Kilo Fette 2 Kilo Seife,
welche Sorté  im m er. Icb offerire g le ic lize itig  eclit 
am erik. Petroleum w asserliell geruc lilo s

dle Liter 19 kr. das Kilo 25 kr.
E rw a rte  zab lre icben  Z usprucb . .lederinan  w ird 

zű r U eberzeugung gelangen bei m ir se in e n  V ortbe il 
zu fiúdén, da eine nacli a llén  R ich tungeu  bili zufrie- 
denstellem le B ed ienung  zugefü lirt w ird.

Hochachtend

F ran z Landaucr
Fettwaareiihandlung.

V. Marle Valerle-Gasse Nr. 11., dem „Thonet- 
hof*‘ gegenüber.
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